
 

 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Specifikace mohou být změněny z důvodu aktualizace bez předchozího upozornění. Aktuální 

produkt prosím považujte za standardní formulář. Pokud potřebujete nejnovější aktualizovaný 

software, kontaktujte náš poprodejní servisní tým! 

 

UPOZORNĚNÍ                                                                              

 

Jedná se o akční kameru 4K. Je normální, že pouzdro při používání vyvíjí teplo. Nevystavujte výrobek přímo 

vysokým teplotám nad 50 ° C. 

Vyžaduje micro SD Class 10 nebo vyšší. Před použitím kartu SD nejprve naformátujte ve fotoaparátu. 

Chraňte jej před pádem a pádem. 

Na fotoaparát nepokládejte těžké předměty. 

 



Udržujte ji v dostatečné vzdálenosti od silných magnetických interferenčních předmětů, jako je elektrický 

stroj, abyste zabránili silným rádiovým vlnám, které by mohly produkt poškodit a ovlivnit kvalitu zvuku 

nebo obrazu. 

Chraňte fotoaparát před vodou a tekutinami (pokud není vybaven vodotěsným pouzdrem). Mohlo by dojít 

k poruše fotoaparátu. 

 

Neumisťujte kartu Micro SD do blízkosti silných magnetických předmětů, aby nedošlo k chybě nebo ztrátě 

dat. 

Před použitím jako přístrojové kamery musíte vyjmout baterii a použít značkovou autonabíječku 5V / 1A. 

 

V případě přehřátí, nežádoucího kouře nebo nepříjemného zápachu ze zařízení jej okamžitě odpojte ze 

zásuvky, aby nedošlo k nebezpečnému požáru. 

Chraňte jej před dětmi během nabíjení. 

Nepoužívejte fotoaparát, pokud má nízkou úroveň nabití. 

Během nabíjení nepoužívejte ani nevypínejte fotoaparát. 

Uložte zařízení na chladném, suchém a bezprašném místě. 

Nepokoušejte se kameru otvírat nebo jakkoli upravovat, pokud byla kamera odpojena, záruka zaniká. 

 

ÚVOD                                                                       

Action Camera je zařízení pro záznam digitálního pohyblivého videa ve vysokém rozlišení, vytvořené za 

účelem uspokojení poptávky na trhu. Má širokou škálu předních funkcí pro digitální nahrávání videa, 

fotografování, nahrávání zvuku s displejem a odnímatelnou baterií. Nejvhodnější pro nahrávání vozidel, 

venkovní sporty, zabezpečení domácnosti, potápění a další související činnosti. Umožní vám užít si 

okamžiky a zachytit každou scénu kdykoli a kdekoli. 

 

ZAČÍNÁME                                                                   

AHOJ 

Vítejte ve svém novém fotoaparátu. K pořizování videa a fotografií potřebujete kartu micro SD (prodává 

se samostatně). 

 

MICRO SD KARTY Používejte značkové paměťové karty, které splňují tyto požadavky: 

Micro SD, Micro SDHC nebo Micro SDXC / třída 10 nebo hodnocení UHS-I / kapacita až 8 ~ 64 GB 

(FAT32) 

Zapnutí: 

Stiskněte a podržte tlačítko Napájení / Režim na několik sekund, než se obrazovka zapne. 

 

Vypnutí: 

Stisknutím a podržením tlačítka napájení / režimu na několik sekund vypnete obrazovku. 

 

 

 

 



PŘEHLED                                                                            

Zapněte fotoaparát a opakovaně stiskněte tlačítko Mode, abyste procházeli režimy a nastavením 

fotoaparátu. Režimy se zobrazí v následujícím pořadí: 

 

OSD DESCRIPTION: 

 

 
 

 

 

 

 

 

NASTAVENÍ                                                                              

Opakovaným stisknutím tlačítka režimu rychle přejděte do nabídky nastavení, pomocí tlačítek NAHORU a 

DOLŮ procházejte různými možnostmi a stisknutím tlačítka spouště / výběru vyberte požadovanou 

možnost.  

 
 

Nastavení Videa 

Rozlišení videa: 4K 30 (3840 * 2160) / EIS 4K30 (3200 * 1800) / EIS 2,7K30 (2688 * 1520) / 

EIS 1080P60 / 30 (1920 * 1080） / EIS 720P120 （1080 * 720） 

Tato kamera je vybavena funkci EIS (elektronický stabilizátor obrazu) 3osým gyroskopem pro detekci 

změn pohybu. Když se kamera nakloní, pohybuje se, třese se, senzory používají algoritmus kompenzace 

přeshraničního obrazu, který kompenzuje změnu a vytváří stabilní videa. EIS je ve skutečnosti 



technologie kompenzující rozklad barev snížením kvality obrazu. Tato technologie se snaží dosáhnout 

rovnováhy mezi kvalitou obrazu a chvěním obrazu. 

Poznámka: 

Při pořizování videa ve vysokém rozlišení nebo při vysoké snímkové frekvenci za teplých okolních teplot 

se může fotoaparát zahřát a spotřebovat více energie. 

EIS (Elektronická stabilizace obrazu): Zapnuto / Vypnuto 

Toto nastavení upravuje záběry tak, aby se během snímání posunul pohyb. Výsledkem jsou plynulejší 

záběry, zejména při činnostech s relativně malým, ale rychlým pohybem, včetně jízdy na kole, motocyklu a 

ručním použití. 

Poznámka: 

1). Pokud zapnete EIS, pak vyberete 4K / 30FPS, EIS se automaticky vypne. 

2). Pokud vyberete 4K / 30FPS, pak zapnete EIS, rozlišení videa bude automaticky EIS 4K / 30FPS 

3). Pokud zapnete EIS, Looping Video a Slow Motion se automaticky vypnou. 

 

Nahrávání smyčky: Off/1Min./3Min./5Min. 

Pomocí Looping Record můžete nepřetržitě nahrávat video, ale ukládat pouze ty momenty, které chcete. 

Například pokud vyberete 5minutový interval, po zastavení záznamu se uloží pouze předchozích 5 minut, 

když stisknete tlačítko spouště. Pokud nahráváte po dobu 5 minut a nestisknete tlačítko spouště pro 

zastavení záznamu a uložení, fotoaparát zaznamená nový 5minutový interval tak, že bude nahrávat po 

dobu předchozích 5 minut záznamu. Když je karta micro SD plná, nové soubory překryjí ty staré, pokud 

je zapnuto nahrávání smyčky. 

Poznámka: 

Pokud používáte funkci Looping Video, EIS se automaticky vypne. 

Časosběrné Video: Off/1Sec./5Secs./10Secs/30Sec./60Sec. 

Časosběrné video vytváří video ze snímků pořízených ve specifických intervalech. Tato možnost umožňuje 

zachytit časosběrnou událost a okamžitě ji zobrazit nebo sdílet jako video. Časosběrné video je zachyceno 

bez zvuku. 

Poznámka: Pokud používáte funkci Časosběrného videa, EIS se automaticky vypne. 

 

Zpomalený pohyb: Off/1080P 60/720p 120 

Zpomalený pohyb je efekt při natáčení filmu, při kterém se zdá, že čas je zpomalen. 

Poznámka: 

Pokud používáte funkci Zpomalený pohyb, EIS se automaticky vypne. 

 

Nahrávání zvuku: On/Off   

Vypněte nahrávání zvuku, kamera nezaznamenává zvuk při nahrávání videa. 

 

Nastavení focení: 

Rozlišení: 20M/16M/12M/8M/5M 

Výchozí nastavení je 12M 

 

Focení v časové smyčce: Off/2Sec./10Sec. 

Pořídí fotku po nastaveném čase. 

 

 



Seriové snímání: Off/3 fotky/5 fotek 

Série pořizuje až 5 fotografií najednou, takže je ideální pro fotografování rychle se pohybujících aktivit. 

Poznámka: Sériové fotografie podporují pouze rozlišení fotografií 12M / 8M / 5M, nepodporují rozlišení 

fotografií 16M / 20M. 

 

Obecné nastavení: 

WI-FI: On/Off 

Zapněte funkci Wi-Fi, fotoaparát bude ovládán vaším chytrým telefonem přes LIVE DV APP. 

* Klávesová zkratka: v režimu Video stisknutím a podržením tlačítka Nahoru po dobu několika sekund 

zapnete / vypnete funkci Wi-Fi. 

Dálkový ovladač: On/Off  (Dostupný pro verze s ovladačem) 

Zapněte funkci dálkového ovládání, fotoaparát bude nahrávat video nebo pořizovat fotografie pomocí 

dálkového ovladače, který je součástí dodávky. 

* Klávesová zkratka ： v režimu videa, rychlé stisknutí tlačítka Dolů pro zapnutí / vypnutí funkce 

dálkového ovládání. 

Hlasitost: 0~10 

Nastavuje hlasitost záznamu zvuku kamery. 

Upozornění: On/Off 

Nastavuje hlasitost výstrah fotoaparátu. 

Expozice: +2~-2 

Ve výchozím nastavení používá fotoaparát k určení vhodné úrovně expozice celý snímek. Expozice vám 

však umožňuje vybrat oblast, kterou má fotoaparát při stanovení expozice upřednostnit. Toto nastavení 

je zvláště užitečné u snímků, kde by jinak mohla být důležitá oblast přeexponovaná nebo 

podexponovaná. 

Když toto nastavení změníte, LCD displej vám okamžitě ukáže účinek na váš obrázek. Pokud změníte 

režimy, fotoaparát se vrátí k použití celé scény k určení správné úrovně expozice. 

 

Vyvážení bílé: Auto/denní světlo/zataženo/fluorescence./fluorescence. 1/fluorescence. 2 

Vyvážení bílé umožňuje upravit teplotu barev videí a fotografií tak, aby byly optimalizovány pro chladné 

nebo teplé světelné podmínky. Když toto nastavení změníte, LCD displej vám okamžitě ukáže účinek na 

váš obrázek. 

 

ISO: Auto/ISO100/ISO200/ISO400/ISO800/ISO1600/ISO3200 

ISO určuje citlivost fotoaparátu na světlo a vytváří kompromis mezi jasem a výsledným šumem obrazu. 

Šum obrazu označuje stupeň zrnitosti obrazu. Při slabém osvětlení způsobují vyšší hodnoty ISO jasnější 

obrázky, ale s vyšším šumem. Nižší hodnoty mají za následek nižší šum obrazu, ale tmavší obrázky. Když 

toto nastavení změníte, LCD displej vám okamžitě ukáže účinek na váš obrázek. 

 

Efekty: Normální / Sépie / B&W / Negativ 

Výchozí nastavení je Normal. 

 

Kontrast: -100~100 

Kontrast ovládá úrovně jasu zachycené na videozáznamu nebo fotografiích. 

Saturace: -100~100 

Saturace řídí čistotu barev zachycených na videozáznamu nebo fotografiích. 



Ostrast: -100~100 

Ostrost ovládá kvalitu detailů zachycených na vašich videozáznamech nebo fotografiích. 

 

Systémové nastavaení: 

Jazyk: English/Español//Portugues/Pусский/简体中文/繁体中文/Deutsch/Italiano         

Latviski/Polski/Românâ/Slovenčina/Українська/Français/日本語/한국어/Čestina 

Nastavuje jazyk, který se zobrazuje na fotoaparátu. 

 

Mód Auto: Off/On 

Pokud zapnete režim automobilu a připojíte kameru k nabíječce do auta, kamera se automaticky zapne a 

zahájí nahrávání, pokud nastartujete motor vašeho vozu. a kamera se vypne a zastaví nahrávání, pokud 

vypnete motor vozu. 

 

Poznámka: 

1). Musíte použít autonabíječku s výstupem 5V / 1A. 

2). Pomocí palubní kamery doporučujeme zapnout současně Loop Recording, Car Mode a Screen Saver. 

 

Mód Potápění: Off/On 

Poskytuje barevnou korekci při snímání záběrů v modré vodě nebo čisté sladké vodě v hloubkách 5 až 33 

stop (1,5 až 10 m) 

 

Mód Sněžení: Off/On 

Režim sněhu může potlačit přeexponování v prostředích s vysokým jasem. 

 

Noční Mód: Off/On 

Noční režim může zlepšit jas za špatných světelných podmínek. 

 

Vypnutí: Nikdy/1Min/5Min 

Vypne váš fotoaparát po určité době nečinnosti, aby se šetřila výdrž baterie. 

 

Datum & Čas:  ___Y___M___D  00:00:00 

Datum a čas se automaticky aktualizují, když připojíte fotoaparát k aplikaci Live DV. V případě potřeby 

však můžete tato nastavení ručně změnit. 

Poznámka: 

Pokud z fotoaparátu na delší dobu vyjmete baterii, datum a čas se automaticky vynulují 

 

Formát Data: Žádný / YYYY MM DD / MM DD YYYY / DD MM YYYY 

Výchozí nastavení je MM DD YYYY 

 

Vodoznak: On/Off 

Pokud zapnete datumové razítko, tento fotoaparát přidá do pořízených videí nebo fotografií datumové 

razítko. 

Pokud vyberete Žádný, nebude tento fotoaparát přidávat do pořízených videí nebo fotografií datum. 

Frekvence: 50Hz/60Hz 

Výchozí nastavení je 50 Hz. 

 



Vzhůru nohama: On/Off 

Toto nastavení určuje orientaci nabídky nastavení. 

 

Šetřič displeje: Off/30sec./1min./3min. 

Po určité době nečinnosti vypne LCD displej, aby se šetřila životnost baterie. Chcete-li znovu zapnout 

LCD displej, stiskněte jakékoli tlačítko na fotoaparátu. 

 

Formátovat: ANO/NE 

Chcete-li udržovat kartu micro SD v dobrém stavu, pravidelně ji přeformátujte. Přeformátování vymaže 

veškerý váš obsah, nezapomeňte proto nejprve stáhnout své fotografie a videa. Chcete-li kartu 

přeformátovat, stisknutím tlačítka režimu přejděte do nastavení systému, poté několikrát stiskněte 

tlačítko dolů a přejděte do nabídky Formát> Formátovat kartu? > ANO. 

 

Resetovat: ANO/NE 

Tato možnost obnoví všechna nastavení na výchozí hodnoty. 

 

FW Verze: 

Můžete zkontrolovat značku, model, verzi a aktualizovaný čas vašeho fotoaparátu. 

POZNÁMKA: 

Verze FW je hlavní informací o aktualizaci firmwaru, odstraňování problémů a poprodejním prodeji. V 

případě potřeby poskytněte našemu poprodejnímu týmu informace o verzi softwaru, abychom vám 

mohli včas sloužit. 

 

Konec: 

Ukončete stisknutím tlačítka spouště. 

 

VIDEO MÓD                                                                           

Video 

Chcete-li nahrávat video, ověřte, zda je kamera v požadovaném režimu videa, a nastavte požadované 

rozlišení videa. Pokud se ikona videa na LCD fotoaparátu nezobrazuje, stiskněte opakovaně tlačítko režimu 

do nabídky Nastavení videa a vyberte požadovanou možnost, například Video ve smyčce / Časosběrné 

video / Zpomalený pohyb / Detekce pohybu atd 

 

Spuštění záznamu: 

Stisknutím tlačítka spouště. Během záznamu bude blikat indikátor práce fotoaparátu a červená tečka 

na obrazovce. 

Zastavení nahrávání: 

Stisknutím tlačítka spouště. Indikátor fungování kamery a červený bod na obrazovce přestanou blikat, 

což znamená, že nahrávání bylo zastaveno 

Zapnutí / vypnutí zvukového záznamu: 

Ověřte, zda je kamera v nabídce Nastavení videa, výběrem zvukového záznamu zapnete / vypnete zvukový 

záznam a vraťte se do rozhraní náhledu videa. Ikona MIC zobrazí stav v pravém rohu obrazovky. 

 

 

 



Poznámky 

Tento fotoaparát automaticky zastaví nahrávání, když je baterie vybitá. Vaše video se uloží před vypnutím 

fotoaparátu. Video se neuloží a dokonce i video se poškodí, pokud dojde k vyjmutí baterie nebo ztrátě 

energie během nahrávání. 

Kvůli vlastnostem baterie a požadavkům na okolní teplotu, jako jsou vysoké teploty, může dojít k jejímu 

roztažení. V prostředí s vysokou teplotou, zejména v létě, když používáte tento fotoaparát jako palubní 

kameru, důrazně doporučujeme vyjmout baterii a přímo použít napájení z automobilu, ale když je vypnutý 

motor vozu, fotoaparát se okamžitě vypne , nebude nastaveno datum a čas a poslední zaznamenané video 

Tato kamera automaticky zastaví nahrávání, když je karta SD plná, pokud je vypnutá funkce záznamu ve 

smyčce. 

 

MÓD FOTOGRAFIE                                                                          

Fotografie   

Chcete-li pořídit fotografii, ověřte, zda je fotoaparát v požadovaném režimu fotografie, a nastavte 

požadované rozlišení fotografie. Pokud se ikona fotografie na displeji LCD fotoaparátu nezobrazuje, 

stiskněte opakovaně tlačítko režimu do nabídky Nastavení fotografie a vyberte požadovanou možnost, 

například Čas - Lapse Photo / Burst Photo 

 

Pořízení fotografie: 

V režimu Fotografie stiskněte tlačítko spouště. Fotoaparát vydá zvuk závěrky fotoaparátu. 

Chcete-li zachytit časosběrné fotografie 

Ověřte, že je fotoaparát vybrán požadovaný režim Časosběrné fotografie, Stiskněte tlačítko spouště, 

fotoaparát zahájí odpočítávání a vydá zvuk závěrky, jakmile je vyfotografována fotografie. 

Pořízení sériových fotografií: 

Ověřte, že je fotoaparát vybrán požadovaný režim Sériové snímání, Stiskněte tlačítko spouště, fotoaparát 

vydá zvuk závěrky při každém pořízení fotografie. 

 

POZNÁMKA: 

Časosběrné fotografie a Sériové fotografie nelze vybrat současně. 

Sériové fotografie podporují pouze rozlišení fotografií 12M / 8M / 5M, nepodporují rozlišení fotografií nad 

12M. 

 

PŘEHRÁVÁNÍ                                                                              

Přehrávání na fotoaparátu 

Vstupte do režimu přehrávání videa nebo fotografií. Pokud vaše karta micro SD obsahuje velké množství 

obsahu, může trvat několik minut, než se načte. 

Stisknutím tlačítka Nahoru / Dolů procházejte soubory videa nebo fotografií. 

Stisknutím tlačítka spouště otevřete video nebo fotografii v zobrazení na celou obrazovku. 

Chcete-li se vrátit na obrazovku miniatur, stiskněte tlačítko Mode. 

Chcete-li galerii opustit, stiskněte tlačítko Mode. 

 

Přehrávání v TV 

Zapněte televizi 

Připojte konec Mini HDMI k portu na fotoaparátu a konec HDMI k portu HDMI na televizoru 



Vyberte správný vstupní zdroj na televizoru 

Po chvíli kameru zapněte, můžete si zobrazit náhled kamery z TV 

Nastavení fotoaparátu do režimu přehrávání videa / fotografií 

Vyberte požadované možnosti přehrávání 

 

Poznámka: 

Pokud je fotoaparát připojen k televizoru pomocí kabelu HDMI, fotoaparát nepodporuje pořizování videí 

nebo fotografií, pouze pro přehrávání nebo náhled. 

Kabel HDMI není součástí standardního balení, budete si muset dokoupit kabel HDMI. 

 

Přehrávání na PC 

Chcete-li přehrávat video a fotografie na počítači, musíte tyto soubory nejprve přenést do počítače. 

Přenos také uvolní místo na vaší kartě micro SD pro nový obsah. Chcete-li přesunout soubory do 

počítače pomocí čtečky karet (prodává se samostatně) a prohlížeče souborů ve vašem počítači, připojte 

čtečku karet k počítači a vložte kartu micro SD. Poté můžete přenést soubory do počítače nebo odstranit 

vybrané soubory na kartě. Pamatujte, že k odložení fotografií nebo zvukových souborů musíte použít 

čtečku karet. U této metody rozlišení přehrávání závisí na rozlišení zařízení a jeho schopnosti toto 

rozlišení přehrát. 

 

POZNÁMKA: 

Tento fotoaparát nemusí být kompatibilní se soubory z jiného fotoaparátu s řešením nebo jiného 

zařízení. 

 

Smažte vybraný soubor ve fotoaparátu 

Zkontrolujte, zda je fotoaparát v nabídce Přehrávání videa nebo fotografií. Pokud vaše karta micro SD 

obsahuje velké množství obsahu, může trvat několik minut, než se načte. 

2. Stisknutím tlačítka Nahoru nebo Dolů vyhledejte soubor, který chcete odstranit. 

3. Stiskněte a podržte tlačítko Nahoru po dobu několika sekund. Na obrazovce se zobrazí „Odstranit 

vybraný soubor? ANO NE“. 

4. Stiskněte tlačítko spouště, vybraný soubor bude odstraněn. 

 

ULOŽIŠTĚ/MICRO SD KARTY                                                               

Tento fotoaparát je kompatibilní s paměťovými kartami micro SD, micro SDHC a micro SDXC s kapacitou 

8 GB, 16 GB, 32 GB, (je vybrán 64 GB FAT32). Musíte použít kartu micro SD s minimálním hodnocením 

rychlosti Class 10 nebo UHS-I (80M / S). Důrazně doporučujeme používat značkové paměťové karty 

zakoupené z běžných kanálů, aby byla zajištěna maximální spolehlivost a stabilita během záznamu a při 

vysokých vibracích. 

POZNÁMKY: 

Paměťová karta není součástí standardního balení, budete si muset dokoupit paměťovou kartu. 

Před použitím naformátujte paměťové karty micro SD, micro SDHC a micro SDXC ve fotoaparátu. 

Po formátování prosím restartujte kameru. 

Vložte paměťovou kartu správným způsobem. pokud ne, může dojít k poškození slotu pro karty 

nesprávným způsobem. 

Chcete-li udržovat kartu micro SD v dobrém stavu, pravidelně ji přeformátujte. 

Přeformátování vymaže veškerý váš obsah, nezapomeňte proto nejprve stáhnout své fotografie a videa. 



 

 

EXTERNÍ MIKROFON                                                                         

Vložte externí MIC do portu MIC DC2.5, kamera se automaticky přepne a zaznamená zvuk z externího MIC. 

To pomůže snížit šum a získat lepší zvuk videa. 

 

Tento fotoaparát může být kompatibilní s externím kabelovým všesměrovým mono mikrofonem 2,5mm： 

Specifikace: 

Styl: Mono mikrofon s límcem 

 

Polární vzory: všesměrový 

Frekvenční rozsah: 30Hz ~ 15000Hz 

Výstupní impedance: 2,2 K Ohm 

Citlivost: 34 dB ± 2 dB 

Připojení: 2,5 mm 

SNR:> 60 dB 

Délka drátu: cca. 1M / 3,28 ft 

Komunikace: Kabelové 

Rozsah skladovacích teplot (℃): - 20 ~ + 70 

Rozsah provozních teplot (℃): - 10 ~ + 55 

 

 

BATERIE                                                                             

Nabíjení baterie 

1. Připojte kameru k napájení USB (5V / 1A pochváleno). 

2. Indikátor stavu nabíjení zůstane svítit, i když se baterie nabíjí. 

3. Jakmile je baterie plně nabitá, kontrolka stavu nabíjení zhasne. 

 

Poznámky: 

Doba nabíjení: 4 hodiny pro napájení 5V / 1A 

Ujistěte se, že je fotoaparát během nabíjení vypnutý. 

Před použitím jako přístrojové kamery vyjměte baterii a použijte značkovou autonabíječku 5V / 1A. 

Neuchovávejte při teplotě nad 60 ° C. 

Nerozebírejte, nedrťte, nepoškozujte ani nelikvidujte v ohni. 



Nepoužívejte bobtnající baterii. 

Po ponoření do vody přestaňte baterii používat. 

prosím nevyhazujte kameru nebo její baterii do odpadu, najděte pro ni konkrétní recyklační místo. 

 

Wi-Fi APP                                                                              

Připojení k Wi-Fi App 

 

Aplikace Wi-Fi vám umožňuje dálkově ovládat fotoaparát pomocí chytrého telefonu nebo tabletu. Mezi 

funkce patří úplné ovládání fotoaparátu, živý náhled, přehrávání a sdílení vybraného obsahu a další. 

 

Stáhněte si aplikaci LIVE DV do svého chytrého telefonu nebo tabletu z obchodu Google Play nebo Apple 

App Store. 

Stisknutím tlačítka napájení / režimu fotoaparát zapnete. 

Ověřte kameru v režimu videa: Chcete-li zapnout Wi-Fi, stiskněte dvakrát tlačítko Nahoru / Wi-Fi nebo 

stiskněte na několik sekund tlačítko Nahoru / Wi-Fi. Pokud je Wi-Fi fotoaparátu zapnutá, na obrazovce se 

zobrazí ikona Wi-Fi a SSID a heslo Wi-Fi. 

V nastavení Wi-Fi chytrého telefonu nebo tabletu se připojte k síti zvané „Live DV“. 

Zadejte heslo „12345678“ 

Otevřete aplikaci LIVE DV na svém chytrém telefonu nebo tabletu. 

Obrazovka fotoaparátu zčerná a poté můžete zobrazit náhled z obrazovky telefonu. 

* Stiskněte dvakrát rychle tlačítko nahoru / Wi-Fi nebo znovu stiskněte tlačítko nahoru / Wi-Fi na několik 

sekund a zapněte Wi-Fi. 

 

Vykládání obsahu do chytrého telefonu nebo tabletu 

Otevřete aplikaci „Live DV“. 

Klepněte na „Složky“. 

V horní části obrazovky klepněte na „Fotoaparát“. 

Klepněte na soubor, který chcete stáhnout. 

Klepněte na Uložit 

 

Aplikace LIVE DV je kompatibilní s níže uvedenými chytrými telefony a tablety: 

For Apple IOS  

*iPhone5,5s, 6(plus),6s(plus),7 (IOS10 a výš) 

*iPhone Air & Mini (IOS10 a výš) 

 

For Android 

*Android 4x 4-jádrové zařízení (Android 7.0 a výš) 

Dostupné na:  



 

POZNÁMKY: 

Wi-Fi kamery jsou zdrojem signálu bod-bod, který podporuje pouze jedno telefonní připojení najednou a 

nepodporuje dva nebo více telefonů. Pokud dva telefony zapnou Wi-Fi současně, jeden telefon je 

úspěšně připojen k Wi-Fi fotoaparátu a druhý se již nebude připojovat k fotoaparátu, nebo dokonce 

bude rušit přenos signálu. 

Šířka pásma Wi-Fi kamery je relativně úzká a její signál bude ovlivněn vzdáleností, jinými signály, 

elektromagnetickými vlnami, překážkami a dalšími faktory. Zpoždění signálu 2 až 5 sekund je normální. 

Vzdálenost Wi-Fi je přibližně 5 ~ 10 metrů. 

Když se telefon a fotoaparát připojí přes Wi-Fi, zvýší se výkon fotoaparátu. Teplota fotoaparátu rychle 

stoupá a zvyšuje se také spotřeba baterií fotoaparátu. To je normální jev. 

Protože mnoho druhů telefonů na trhu a telefonní systém je neustále aktualizován, LIVE DV APK / APP 

potřebuje čas na synchronizaci včasných aktualizací, pokud LIVE DV APK / APP nemohou být 

kompatibilní s vaším telefonem, řekněte nám prosím model vašeho telefonu a informace o verzi systému, 

budeme poprvé synchronizovat váš telefon. 

Pokud zjistíte, že váš telefon nemůže připojit WIFI fotoaparátu, potvrďte, že je vaše připojení správné, 

pokud ano, a přesto se nelze připojit. V nastavení Wi-Fi v telefonu prosím odstraňte SSI WI-FI kamery a 

znovu se připojte. V případě potřeby můžete také odstranit LIVE DV APP / APK z telefonu a znovu jej 

stáhnout a znovu nainstalovat. 

 

2.4G OVLADAČ                                                                          

Dálkový ovladač je použitelný pouze u kamer s funkcemi dálkového ovládání. 

Pokud zakoupený fotoaparát není vybaven dálkovým ovládáním,  

následující funkce nebudou k dispozici a dálkové ovládání a 

jeho příslušenství nebude součástí balení. 

 

Umístěte dálkové ovládání na zápěstí a získejte ultra pohodlné 

Ovládání pro pěší turistiku, cykloturistiku, lyžování, bungee a další při instalaci 

fotoaparát na helmě nebo na jiném místě. 

 

 

2.4G Bezdrátový ovladač: Odolnost proti stříkající vodě / dosah 10~15M     

 

Jak zapnout / vypnout funkci dálkového ovládání: 

 

Způsob 1: Výběrem možnosti ON / OFF v nabídce nastavení zapnete / vypnete dálkový ovladač 2,4 G. 

Způsob 2: V režimu náhledu videa krátkým stisknutím tlačítka napájení rychle zapnete / vypnete 2,4G 

dálkový ovladač. 

 

 



Video 

Nejprve ověřte, zda je fotoaparát v režimu náhledu Video / Foto. Pokud je fotoaparát nastaven v nabídce 

Přehrávání nebo Nastavení, fotoaparát nemůže přijímat dálkový signál a nelze jej dálkovým ovládáním 

ovládat. 

Spuštění nahrávání: 

Stiskněte tlačítko Video. Během záznamu bude blikat indikátor práce fotoaparátu a červená tečka na 

obrazovce. 

Zastavení nahrávání: 

Stiskněte znovu tlačítko Video. Indikátor fungování kamery a červená tečka na obrazovce přestanou blikat, 

což znamená, že nahrávání bylo zastaveno 

Foto 

Nejprve ověřte, zda je fotoaparát v režimu náhledu Video / Foto. Pokud je fotoaparát nastaven v nabídce 

Přehrávání nebo Nastavení, nelze jej ovládat dálkovým ovladačem. 

Pořízení fotografie: 

Stiskněte tlačítko Fotografie, fotoaparát vydá zvuk závěrky. 

Pořízení série fotografií: 

Zkontrolujte, zda je fotoaparát v režimu Sériové snímání, a stiskněte tlačítko Foto, fotoaparát vydá zvuky 

závěrky při každém pořízení fotografie. 

Pořízení časosběrných fotografií: 

Zkontrolujte, zda je fotoaparát v režimu Časosběrné fotografie, a stiskněte tlačítko Foto, fotoaparát zahájí 

odpočítávání a vydá zvuk závěrky. 

 

POZNÁMKY: 

Pokud dálkový ovladač delší dobu nepoužíváte, vyjměte z něj baterii a uložte ji na bezpečné a spolehlivé 

místo. 

Dálkový ovladač bude vždy v pohotovostním stavu. Pokud indikátor nesvítí, baterie byla vybitá. Chcete-li 

potvrdit normální používání dálkového ovladače, pravidelně a včas vyměňujte baterii dálkového ovladače 

podle následujících kroků: 

Pomocí 1,8 mm šroubováku (není součástí dodávky) odstraňte 4 šrouby na zadním krytu dálkového 

ovladače, abyste jej mohli otevřít. 

 
 

 

Vyšroubujte další 4 šrouby na desce s plošnými spoji. 

 

 

 



Zvedněte desku plošných spojů a vysuňte baterii, jak je znázorněno na obrázku. 

 

 

 

 
 

 

 

Poznámka: 

NEOTÁČEJTE desku s plošnými spoji, aby nedošlo k obrácení funkcí tlačítek fotoaparátu a videa. 

Vložte novou baterii tak, aby pól „+“ směřoval nahoru. 

Našroubujte všechny 4 šrouby zpět na desku plošných spojů. 

 

 
 

 

 

Zašroubujte zpět všechny 4 šrouby zpět do krytu. 

 

ZÁKLADY                                                                             

 

 
 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tipy ： 

* Ověřte, že je kamera v rozhraní Video / Photo Preview. Stisknutím a podržením tlačítka NAHORU zapnete 

/ vypnete Wi-Fi. 

* Ověřte, že je kamera v rozhraní náhledu videa. Rychlým stisknutím tlačítka dolů zapnete / vypnete dálkové 

ovládání. 

PŘÍSLUŠENSTVÍ                                                                           

 

 
 

 

 

 



VODĚOODOLNÉ POUZDRO                                                                   

Speciálně navrženo pro potápění, surfování, šnorchlování a další vodní sporty. Vodotěsné pouzdro 

nenabízí pouze větší vodotěsnou ochranu fotoaparátu, ale také poskytuje další ochranu proti prachu, 

poškrábání a nárazům. Lehký a snadno se nosí, vynikající materiál PMMA jej propůjčuje vysoké kvalitě. S 

použitím vodotěsného pouzdra můžete zaznamenat aktivity i 30 M pod vodou a nepoškodí efekt 

fotografování, jasný a živý. Váš pohyb a fotografický efekt nebude ovlivněn tlakem proti surfování. 

Pohodlné propojení fotoaparátu s dalším držákem příslušenství prostřednictvím tohoto vodotěsného 

pouzdra. 

 
 

Jak otevřít voděodolné pouzdro:  

 

 
 

 

 

Jak zavřít voděodolné pouzdro:  

 

 
 



POZNÁMKY: 

Chcete-li pořídit jasné video nebo fotografii, před použitím odtrhněte ochrannou fólii vodotěsného 

pouzdra a po použití dobře chraňte okénko objektivu před poškrábáním. 

Před zapečetěním vodotěsného pouzdra udržujte bílý silikonový těsnící kroužek pouzdra fotoaparátu 

čistý, jediný vlas nebo zrnko písku způsobí únik. Můžete otestovat uzavřením pouzdra bez vložení 

fotoaparátu. Ponořte pouzdro úplně na minutu do vody. Vyjměte pouzdro z vody, jeho vnější stranu 

osušte ručníkem a poté pouzdro otevřete. Pokud je interiér suchý, je pouzdro bezpečné pro použití pod 

vodou. 

Před utěsněním vodotěsného pouzdra se ujistěte, že je vodotěsné pouzdro před použitím dobře 

utěsněno. Pokud se zjistí, že je bílý silikonový těsnící kroužek vytvrzený, zdeformovaný nebo poškozený, 

přestaňte používat tuto nádrž na vodu a včas vyměňte novou vodotěsnou skořápku 

Po použití jej prosím včas osušte, jinak kovový knoflík vodotěsného pouzdra zapráší a sníží vodotěsnost. 

Po použití v mořské vodě nebo u moře budete muset opláchnout vnější část krytu čerstvou vodou a poté 

vysušit. Tím se zabrání korozi čepu závěsu a hromadění solí v těsnění, což může způsobit poruchu. 

Neoplachujte vnitřek vodou 

Pokud používáte fotoaparát s vodotěsností při nízké teplotě, jako je zima, deštivý den, pod vodou atd., 

Proveďte opatření proti zamlžování, abyste zabránili rozmazání videa. Doporučuje se přidat anti-fog film; 

vložte anti-mlhovou fólii do vodotěsného pouzdra, abyste zabránili zamlžení objektivu při nízké teplotě 

nebo vlhkém prostředí; 

Chraňte před pádem a pádem a vysokou teplotou nad 80 ° C. 

Vodotěsný plášť je zranitelný produkt, důrazně doporučujeme, v závislosti na využití prostředí a 

frekvenci, vyměnit vodotěsný plášť včas. 

 

MONTÁŽ KAMERY                                                                  

Připojte kameru k přilbám, výstroji a vybavení. Následující způsoby montáže slouží pouze pro informaci! 

 



 

 

Poznámky: 

Naše standardní příslušenství je základní verze. Pokud potřebujete různé typy příslušenství, musíte si je 

zakoupit samostatně. 

S různými typy příslušenství lze fotoaparát použít při různých příležitostech. Zakupte si prosím různé typy 

sady příslušenství podle aktuálních potřeb. 

Naše fotoaparáty mohou být částečně kompatibilní s příslušenstvím jiných značek, jako je GoPro. 

Doporučujeme zakoupit odpovídající příslušenství samostatně od Amazonu. 

 

 


